{1) Customer Involce Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
“o_| MagnaPT S.p.A. Our 1D number: No.
wl  Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1997661
70026 Bari Your ID no.... {4} Deta
ITALIEN I]"04886850728 20.11.19
{5) Supplier & Freight {7) Dalivary (really) Involce
SN: 91011364 paid | I unpaidl Railroad cdr [Carrler 8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG :reigmm d: WE"P‘:T =
DaimlerstraRe 49-53 e AS1949
70825 Korntal-Miinchingen ::eg = Fom
{10} Your Ret (11} Your Ordsr No./Date {15) Additional Details {12} Cur Departement {13) Direct dialj _ (14) Our Red No.
413 550003889701 Tomasin, Markus
13.11.19
j_ (191 Shipment Method paid(20junpaid] _ {21) Packing ] {22} Marks 123 Total Welght kg {24}
DHL Freight G look A net
mbH X | below KR 39 21
{25} Shipping Address Place o Lnoad
Magna PT 3.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, [
(27} (28) Part-No {28) Description {30 31} {401 Customer Remarks
{Pos.) ' {21} Packing ] Cuantity uma Quantity +1- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0923.51 ) 24000 |Pi
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.gedlt,lose/VCI
EC level A
Container 8/TBA-520945 3215 R- © 3000(Pi
Batch number 228832 &
¥
1/TBA-501568 Getrag e /LgOLQ\ C f
1/TBA-520922 ADS06 A. A e
= o £
: Tl (4 7S 25
I s A halie RS S [ I | Y R o
. KUSHMNESFNAGEL sa.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantitd dichiarata; 2,(( Qo
Quantita effettiva: -
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: ToT
Conformita alle sc}dﬂe d'imballe: @
Data controlio: ?,')' ’b/l d{
Firma \}.
LAass
IDME {42) Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check {44)  Quality Check {45)  Receiver [48) Invoice Check
lNamef
Na,




t f)
Transport Qrder 5 _— LTy |

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

b _ = r oy 4
Mittente N partita IVA », " > Data / Date '
Sender VA-ID-No, ‘&,gk.{
i 21-NOV-20173
HUGD BENZING GMBH & CO.
DAIMLERSTR. 472
D=-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
=
Indirizzo del luago di carico (di ritiro) { Ordine di trasporto
Callecticn address 3, Order code
RNM--EL- 1560011
Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirfzzo terminale
_ / Terminal address
e o, e | DHL. FREIBHT GMBH
natario N° partita IVA
Cansignee VAT-ID-No. I:lsddogrﬁim D% sgq!%anatu RENMINGEN
] URCe:
it i | INDUSTRIESTRASSE &
Uil Uevdd” | p-71278 RENNINGEN
MAGNA PT S.F.A., PLANT MODUSND [Qlcbses [ditamm) Tele+49 / 7159 9340
alt Fax:+453 / 7139 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossler
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce d "
Delivery address yes e
Riferimenti el cliente
Valuta Vatare da asstcurara | Customer’s reference
Currency Value for insurance
\ Mo | IMP-INW-713335
Tetminal di amiva Numero telefonico
\ Destination terminal Contact tel,
AN ) BARI + 32 / BO S3515811
Measche e numeri Quantita \Eglballaggiu Desarizione dellafiierce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Masks and numbers Quantity ing Desaiptiog.of Packing’ ” Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
=K 7
\ e
NRVIS 154, 0
2| MLE (VIS
Peso tassabile in ki “Totale peso lorda in ki
EX WORKS Payable weight n kg Total gross weight in Eg
" ) ox . me  On 778, i @ 00 194. 00 194.0
Richieste particolari 7 Special consignments
Istruzioni parttcolari / Spedal instructions Allegati / Enclosures
1
‘--.\-\
Ritira dal mittente ¥ Consegna al destinatario [MPORTANT Timbro e firma del miitente
Collaction at sender Delivery to consignee ¥ Acording to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD} Stamp and signature of sender, ,
i & upon delivery of the consignment. Damages not visible externally shoul IF; l}tied-mn g e g TR by 1.
Data / Date Data / Date witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after && i o T i "‘; '_)
. I Ll BTl ol PR
Via dei Ciclyoe - 5=1 A
Orario / Time Orario / Time
] I [\ A L /7
Fimna dell'autista / Driver’s signature | Fima del destinataria Nome di chi firma in stampatello v el
Consignee's signature Consignee’s name in block letters
B qu (A : }(‘;‘ AR el .
.. PRS-
s ﬂ,‘lilaii'a e v laadlia
Tutta la enediziaoni FIIROCONNFCT conn vinealata alla Candiziani Genarali di fr::nn\llgﬁr,-"nggfsn%h}l:ﬁ {\‘;ndi rn#rn\



